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什麽是交際能力 ? 
交際能力是指使用語言進行互動的能力，不僅要使用

語言知識準確地表達，而且要在不同的語境中，選用

不同的方式得體地表達，例如，注意語言的正式性、

禮貌性和直接性。海姆斯提出的“交際能力”這一概

念有別于喬姆斯基的“語言能力”。前者側重語言是

用來處理人際關係和實現交際目標的，而後者更多地

關注可以接受的話語表達方式。 

誰使用“交際能力”這一概念 ? 
“交際能力”這一概念由社會語言學家提出，意爲互

動活動的參與者發現使用非標準語言形式更適合交際

雙方所處的特定場合，幷且有助于實現語言協商中的

話語目的。這一概念也被應用于第二語言教學，使得

它成爲“交際教學法”的基本原則。交際教學法更加

注重交際能力的獲得，尤其是如何通過語言的使用來

達到交際的目的，而非側重培養生成結構精確的語言

形式的能力。  

“交際能力”與“跨文化對話”

重合嗎 ? 
“交際能力”這一概念本身僅僅與“跨文化對話”部

分吻合。“交際能力”假定任何交際場合中的參與

者，對于如何得體地使用語言這一文化規範擁有共

識，例如，何時使用非正式語體及何時使用禮貌性表

達方式；在這一點上，它與跨文化對話不同。“交際

能力”側重如何通過語言實現交際目標；而在這一方 

 

 

 

面，它與跨文化對話吻合。跨文化交際能力是交際能

力這一概念的延伸，具體是指當對于什麽是得體的言

語行爲的文化規範沒有共識，但仍需實現交際目標的

情况下，交際者該做些什麽的能力。這種能力包括對

于不同文化中不同的交際風格的敏感性。 

此領域還有哪些可以研究的問

題 ? 
目前有關交際能力的研究，仍在關注不同語境下的

“使用規則”，例如，專業互動、 社會媒體互動及

政治演說。此外，一些研究者的目光仍然持續聚焦于

兒童和成人如何使用其第一語言及其他語言，獲得交

際能力。關于不同文化群體在交際過程中如何理解交

際能力，也有必要進一步探討。 
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